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1. Päevakorra vastuvõtmine   

 Nõukogu võttis vastu dokumendis 6543/26 esitatud päevakorra.   

2. A-punktide heakskiitmine 

a) Muu kui seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri 

  

6793/26 

 Nõukogu võttis vastu kõik eespool nimetatud dokumendis loetletud A-punktid, sealhulgas 

kõik vastuvõtmiseks esitatud keelelisi parandusi sisaldavad COR- ja REV-dokumendid. 

Selle punktiga seotud avaldused on esitatud addendum’is. 

 b) Seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri (avalik 

arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 lõikele 8) 

 6794/26 

Üldasjad 

1. Euroopa Parlamendi valimisi käsitleva akti muutmine 

Põhimõtteline kokkulepe 

Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

heaks kiidetud COREPER II poolt 13. märtsil 2026 

 6821/26 + COR 1 

+ ADD 1–3 

6708/26 

AG 

 Nõukogu jõudis otsuse suhtes põhimõttelisele kokkuleppele ja otsustas taotleda Euroopa 

Parlamendi nõusolekut kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 223 lõike 1 teise lõiguga. 

Ungari ja Rootsi avaldused ning Madalmaade ja Taani ühisavaldus on esitatud lisas. 

Seadusandlikud arutelud 

(Avalik arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 lõikele 8) 

3. Mitmeaastane finantsraamistik 2028–2034: juhtimisaspektid 

Poliitiline mõttevahetus 
 6911/26 

 Nõukogus toimus poliitiline mõttevahetus mitmeaastase finantsraamistiku 2028–2034 

ettepaneku juhtimisaspektide üle. 

4. Muud küsimused   

 a) Uued omavahendid 

Teave Prantsusmaalt 
 7352/26 

 Nõukogu võttis teadmiseks Prantsusmaa esitatud teabe. 
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Muu kui seadusandlik tegevus 

5. 19.–20. märtsil 2026 toimuva Euroopa Ülemkogu kohtumise 

ettevalmistamine: järeldused 

Arvamuste vahetus 

 5155/26 

6. Euroopa poolaasta 2026   

 a) Kokkuvõttev aruanne 

Arvamuste vahetus 

 6939/26 

 b) Ajakohastatud tegevuskava 

Eesistujariigi ettekanne 

 13566/2/25 REV 2 

 c) Nõukogu soovitus euroala majanduspoliitika kohta 

Edastamine Euroopa Ülemkogule 

 5991/1/26 REV 1 

5732/26 

7. Muud küsimused   

 a) Digitaalse vanusekontrollisüsteemi katseprojekt: edasisi 

samme käsitlev üleskutse 

Teave Hispaanialt 

 7347/26 + ADD 1 

REV 1 

 

 Seadusandlik erimenetlus 

 Komisjoni ettepanekul põhinev päevakorrapunkt 
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LISA 

Avaldused dokumendis 6794/26 esitatud seadusandliku tegevusega seotud  

A-punktide juurde 

A-punkti 1 

juurde: 

Euroopa Parlamendi valimisi käsitleva akti muutmine 

Põhimõtteline kokkulepe 

Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

UNGARI AVALDUS 

„Ungari tunnustab ja edendab naiste ja meeste võrdõiguslikkust kooskõlas Ungari põhiseaduse, 

Euroopa Liidu esmaste õigusaktide, põhimõtete ja väärtuste ning rahvusvahelisest õigusest 

tulenevate kohustuste ja põhimõtetega. 

Lisaks on naiste ja meeste võrdõiguslikkus Euroopa Liidu aluslepingutes, eelkõige ELi lepingu 

artiklis 2 ja ELi toimimise lepingu artiklis 8 sätestatud põhiväärtus. 

Kooskõlas nende ja oma riigisiseste õigusaktidega tõlgendab Ungari ingliskeelset mõistet 

„gender“ samamoodi nagu mõistet „sex“ ja mõistet „gender equality“ („sooline võrdõiguslikkus“) 

samamoodi nagu mõistet „equality between women and men“ („naiste ja meeste 

võrdõiguslikkus“). 

Võrdsete võimaluste ja sotsiaalse kaasatuse osas toetab Ungari alaesindatud rühmade mõjuvõimu 

suurendamisel alt-üles-lähenemisviisi, mitte aga kvoodipõhist ülalt-alla-juurdepääsu.“ 

ROOTSI AVALDUS 

„Sõltuvalt sellest, kuidas vastsündinute eest hoolitsemise kohustused on perekonnas jagatud, võib 

nii Euroopa Parlamendi mees- kui ka naisliikmetel olla takistusi parlamenditöös osalemisel. 

Seetõttu oleks Rootsi eelistanud laiemat muudatust, mis lisaks hiljuti sünnitanud naistele hõlmaks 

ka vastsündinu teist vanemat. Sellest hoolimata tervitab Rootsi tänast otsust kui positiivset 

sammu Euroopa Parlamendi liikmete soolise võrdõiguslikkuse ja peresõbralike töötingimuste 

edendamise suunas.“ 
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MADALMAADE JA TAANI AVALDUS 

„Madalmaad ja Taani rõhutavad, kui oluline on kehtestada kord, mis võimaldab Euroopa 

Parlamendi liikmetel osaleda täiskogu hääletusel raseduse ajal ja sünnitusele järgnevatel kuudel. 

Sellega seoses tervitavad Madalmaad ja Taani täna vastu võetud nõukogu otsust, millega 

muudetakse Euroopa Parlamendi liikmete valimist käsitlevat akti, mis võimaldab 

parlamendiliikmetel oma hääle ajutiselt delegeerida, et nad saaksid keskenduda oma era- ja 

pereelule. 

Samas oleksid Madalmaad ja Taani eelistanud ettepaneku laiemat kohaldamisala, mis hõlmaks 

eelkõige selliseid olukordi nagu isapuhkus ja pikaajaline haigus. Lisaks märgivad Madalmaad ja 

Taani, et ajutisel asendusskeemil oleks potentsiaal hõlmata Euroopa Parlamendi liikme kohustusi 

täies ulatuses. 

Seetõttu peavad Madalmaad ja Taani tänast ettepanekut positiivseks esimeseks sammuks ning on 

valmis jätkama koostööd Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoniga edasiste sammude osas, 

mis on seotud Euroopa Parlamendi liikmete vanemapuhkuse korraldusega. 

Madalmaad ja Taani märgivad samuti, et vaba mandaadi ja siduvate juhisteta hääletamise 

põhimõte on kogu Euroopa Liidus ja Euroopa Parlamendi liikmete valimist käsitlevas aktis 

kindlalt juurdunud. On oluline, et valitud esindajad ei oleks seotud hääletamisjuhistega ja saaksid 

vabalt hääletada. Madalmaad ja Taani soovivad rõhutada, et ettepanek hääleõiguse üleandmise 

kohta ei kätke erandit Euroopa Parlamendi liikmete valimist käsitleva akti artikli 6 lõike 1 teises 

lauses sätestatud vaba mandaadi põhimõttest.“ 
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